
MAXIMA FIXED RINGS - 34MM HIGH (1.194") FIXED RINGS, BLACK

Maxima Fixed Rings are designed to be the strongest, most durable fixed
mount system available. Typical steel scope mounts in this class use only 2
screws per ring, have a narrower clamping band and in most cases only
absorb recoil in the front ring. Maxima Fixed rings utilize 4 T-15 Torx style
socket cap screws for secure optics mounting. The Maxima Fixed series fit
Weaver style cross slot bases and incorporate a Warne square stainless steel
recoil control key in both the front and rear rings. This ensures a “no slip”
positive recoil surface across the entire slot of the base and is capable of
withstanding the heaviest of recoil. The Maxima square recoil key also
protects against swaging or peening of the base when used on softer or less
durable materials. The Maxima Fixed ring band width is also substantially
wider which offers more ring to scope clamping area to hold the optics firmly
in place. The Maxima Fixed Rings are available in a durable DuPont power coat
finish in either gloss or matte black and also an electroless silver nickel finish.
Warne Maxima scope rings are designed to fit Warne bases as well as all
Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style bases and rails.

Attributes

Name: 34MM HIGH (1.194") FIXED RINGS, BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000261
Mfr. No.: 222M
Finish: Matte Blue
Height: .525''
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 157mm
UPC: 656813102334

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für WARNE MFG. COMPANY
MAXIMA FIXED RINGS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der WARNE MFG. COMPANY MAXIMA FIXED RINGS. Diese Ringe sind darauf
ausgelegt, eine sichere und zuverlässige Befestigung für dein Zielfernrohr zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Ringe korrekt am Zielfernrohr montiert sind, um eine sichere und stabile
Verwendung zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge (z.B. T15 TorxSchraubendreher) zur Montage.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Korrosion aufweisen.
Stelle sicher, dass die Ringe fest sitzen, bevor du das Zielfernrohr verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und gegebenenfalls eine
Montageanleitung.
Reinige die Oberfläche der Basis und des Zielfernrohrs, um eine optimale Haftung zu
gewährleisten.

Montage der Ringe2.

Lege die Ringe auf die Basis und positioniere sie korrekt.
Setze die Innensechskantschrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Verteilung des Drucks zu
gewährleisten. Verwende dafür den T15 TorxSchraubendreher.

Überprüfung der Montage3.

Überprüfe nach der Montage, ob alles fest sitzt.
Teste die Stabilität, indem du leicht am Zielfernrohr ziehst.

Verwendung4.

Nutze das Zielfernrohr nur in den vorgesehenen Anwendungen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr während des Gebrauchs nicht übermäßigem Rückstoß
ausgesetzt wird.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundenservice von WARNE MFG.
COMPANY. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, wenn du Hilfe
benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for MAXIMA FIXED RINGS
34MM HIGH
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA FIXED RINGS 34MM HIGH. This product is designed to provide a secure and
reliable mounting solution for your optics. To ensure your safety and the proper use of this product, please read
and follow the instructions and guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
To ensure safe usage of the MAXIMA FIXED RINGS, please adhere to the following safety guidelines:

Always inspect the rings before installation for any visible damage or defects.
Ensure that the rings are compatible with your scope and base.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Keep the rings out of reach of children and pets to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MAXIMA FIXED RINGS, please consider the following precautions:

Hazard Awareness: Be aware of the potential hazards associated with improper installation, which can
lead to equipment failure or injury.
Secure Mounting: Always use the provided T15 Torx screws for secure mounting. Do not substitute
screws or use damaged screws.
Recoil Management: Ensure that the recoil control key is properly installed to manage recoil effectively.
Material Compatibility: Avoid using the rings on bases made of softer materials that may not withstand
the forces of recoil.
Regular Maintenance: Periodically check the tightness of the screws and the condition of the rings to
ensure continued safety and performance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the MAXIMA FIXED RINGS:

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a T15 Torx screwdriver.
Ensure that your scope and base are clean and free from debris.

Installation:2.

Place the MAXIMA FIXED RINGS onto the Weaver style cross slot base.
Align the rings so that the recoil control key fits securely into the slot.
Insert the T15 Torx screws into the designated holes of the rings.
Tighten the screws evenly to ensure a secure fit, but do not overtighten to avoid damaging the
rings or the base.

Scope Mounting:3.

Carefully place your scope into the rings.
Adjust the scope to your desired position and ensure it is level.



Tighten the screws on the rings to secure the scope in place.

Final Check:4.

After installation, doublecheck all screws for tightness.
Ensure that the scope is firmly held in place and that there is no movement.

Disposal Instructions
When disposing of the MAXIMA FIXED RINGS, please follow these guidelines:

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the rings in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MAXIMA FIXED RINGS, please reach out to the appropriate customer
service channels provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your experience with
the MAXIMA FIXED RINGS 34MM HIGH!



Guida alla Sicurezza del Prodotto per gli Anelli
Fissi MAXIMA
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Fissi MAXIMA della Warne Mfg. Company. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, sulle precauzioni da seguire durante l'uso e le istruzioni per l'installazione. È
fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni fornite durante l'installazione e l'uso.
In caso di incidente o malfunzionamento del prodotto, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti compatibili con il sistema di montaggio degli anelli fissi.
Assicurati che gli anelli siano saldamente fissati prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare il sistema di montaggio con carichi eccessivi.
Evita l'uso del prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare il prodotto o utilizzare parti non originali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Prima di iniziare l'installazione, assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi1.
cacciaviti e chiavi di controllo.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli fissi MAXIMA sulla base dell'ottica secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza le viti T15 Torx per fissare gli anelli. Assicurati che siano ben serrati.
Verifica che gli anelli siano allineati correttamente e non ci siano spazi vuoti.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controlla periodicamente la stabilità degli anelli durante l'uso.
Se noti movimenti o allentamenti, ferma immediatamente l'uso e riassesta gli anelli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle vernici.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti non differenziati.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, considera di portarlo presso un centro di raccolta
per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore locale o a visitare il sito ufficiale di Warne Mfg. Company.



Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro
e efficace degli Anelli Fissi MAXIMA.



Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA FIXED RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA FIXED RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa monteringsringar är designade för
att ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning och maximalt
skydd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg (T15 Torx) för installation för att undvika skador på skruvarna.
Kontrollera att ringen är korrekt monterad innan användning för att förhindra att kikarsiktet lossnar under
användning.
Var försiktig vid hantering av produkten för att undvika skador på ögonen eller andra delar av kroppen.
Använd inte produkten om den är skadad eller om skruvarna är lösa.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp av en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade: 4 T15 Torxskruvar, ringen, och rekylkontrollnyckeln.
Se till att kikarsiktet och basen är rena och fria från skräp.

Montering:2.

Placera den främre ringen på kikarsiktet och justera den så att den ligger i linje med basen.
Använd T15 Torxskruvarna för att fästa den främre ringen. Dra åt skruvarna jämnt för att
säkerställa en säker montering.
Upprepa processen för den bakre ringen.
Kontrollera att båda ringarna är fastsatta och att kikarsiktet sitter stadigt.

Kontroll:3.

Innan du använder kikarsiktet, kontrollera att det är ordentligt installerat och att inga skruvar är
lösa.
Testa kikarsiktet på en säker plats för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningsstationer för korrekt hantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se alltid till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina
MAXIMA FIXED RINGS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání kroužků Maxima
Fixed Rings
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Maxima Fixed Rings od Warne MFG. Company. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost a optimální výkon vašeho optického zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaší optikou a montážními základy.
Při instalaci a používání kroužků dodržujte bezpečnostní pokyny, aby nedošlo k úrazu nebo poškození
majetku.
Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze šrouby typu T15 Torx pro upevnění kroužků.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby správně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při instalaci kroužků dbejte na to, aby nedošlo k deformaci základny nebo kroužků.
Kroužky Maxima jsou navrženy pro odolnost vůči zpětnému rázu, ale vždy je používejte s opatrností.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku T15 Torx.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků2.

Umístěte základnu na puškohled a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Připevněte kroužky k základně pomocí 4 šroubů typu T15 Torx.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utaženy rovnoměrně, aby se zabránilo deformaci kroužků.

Kontrola a údržba3.

Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a stav kroužků.
Před každým použitím se ujistěte, že kroužky nejsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Když se rozhodnete kroužky vyřadit, dodržujte místní předpisy o likvidaci odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla série.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich kroužků Maxima Fixed Rings.
Děkujeme, že jste si vybrali Warne MFG. Company!
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